
BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE - 20 GAUGE BATTEL ROPE

An Enhanced Pull-Through Cleaner for Your Gun's Bore

For fast, easy cleaning of your gun's bore, there's nothing like a pull-through
rope, and this Breakthrough Clean Battle Rope 2.0 takes this proven cleaning
system to the next level. Each Breakthrough Clean Battle Rope 2.0 is a
second-generation design that's been revamped to provide enhanced cleaning
action. The rope features an integral bronze brush that's paired with a removable
nylon bristle brush that cleans your gun bore twice as much as any other cleaning
rope. There's a threaded end on this rope that allows you to take off the nylon
bristle for easy cleaning and replacement, and the rope even features a patented
cable section designed for insertion into your gun's ejection port, so you don't
even have to field-strip your firearm! The Breakthrough Clean Battle Rope 2.0 is
available in a range of caliber options for shotguns, rifles and handguns, and you
can easily identify which rope goes to what caliber, thanks to the permanently
attached caliber tag. You'll also receive a hard-sided storage case and carabiner
that allows for easy attachment to your range bag, ensuring you can keep your
dedicated cleaning tool with you at all times.

Attributes

Name: 20 GAUGE BATTEL ROPE
Manufacturer: BREAKTHROUGH CLEAN
Product no.: 100061317
Mfr. No.: BR2.0-20G
Caliber: 20 Gauge
Style: Shotgun
Delivery weight: 0.122kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 850016746047
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Sicherheitshinweise für das BATTLE ROPE 2.0 W/
EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 20 GAUGE
BATTEL ROPE

Einleitung
Herzlich willkommen! Dieses Dokument enthält wichtige Sicherheitshinweise und Anleitungen für die Verwendung
des BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 20 GAUGE BATTEL ROPE. Bitte lies die
folgenden Informationen sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Battle Rope niemals für andere Zwecke als die Reinigung von Feuerwaffen.
Achte darauf, dass die Waffe nicht geladen ist, bevor du das Battle Rope verwendest.
Halte das Battle Rope von Wärmequellen und Feuchtigkeit fern, um Beschädigungen zu vermeiden.
Verwende die integrierte Messingbürste und die Nylonborstenbürste gemäß den Anweisungen, um
Verletzungen und Schäden zu vermeiden.
Entferne die Nylonborstenbürste nur, wenn das Seil nicht in Gebrauch ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Überprüfe das Battle Rope auf Beschädigungen.

Verwendung:

Führe das Battle Rope vorsichtig in den Lauf der Waffe ein.
Nutze die integrierte Messingbürste, um Schmutz und Ablagerungen zu lösen.
Ziehe das Seil vollständig durch den Lauf, um eine gründliche Reinigung zu gewährleisten.
Entferne die Nylonborstenbürste, um sie bei Bedarf zu reinigen oder auszutauschen.

Nach der Nutzung:

Reinige das Battle Rope nach jeder Anwendung.
Lagere das Battle Rope in dem mitgelieferten hartschaligen Aufbewahrungsetui, um es vor
Beschädigungen zu schützen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Battle Rope gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von nicht mehr benötigten
Produkten.
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den zuständigen Kontaktpunkt in der EU. Stelle
sicher, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithältst, um eine schnelle und effektive
Unterstützung zu erhalten.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und viel Spaß beim Einsatz des BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE
BREAKTHROUGH CLEAN 20 GAUGE BATTEL ROPE!
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BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE 20 GAUGE BATTLE
ROPE Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Breakthrough Clean Battle Rope 2.0. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Always handle the Battle Rope with care to prevent injury.
Ensure that the Battle Rope is used only for its intended purpose of cleaning gun bores.
Keep the Battle Rope out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the Battle Rope before each use for any signs of wear or damage.
Do not use the Battle Rope if it is damaged or if parts are missing.
Follow all local laws and regulations regarding firearm cleaning and maintenance.

Specific Safety Precautions for Use
Use the Battle Rope in a safe environment, away from flammable materials.
Always ensure that the firearm is unloaded before using the Battle Rope.
Do not insert the Battle Rope into the firearm's bore while it is still loaded.
Use the removable nylon bristle brush carefully; ensure it is securely attached before cleaning.
Avoid excessive force when pulling the rope through the bore to prevent damage to the firearm.
If you experience difficulty during cleaning, stop and assess the situation rather than forcing the rope.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather your Battle Rope and the hardsided storage case.

Using the Battle Rope:

Thread the rope through the firearm's ejection port using the patented cable section.
If necessary, remove the nylon bristle brush by unscrewing it from the threaded end of the rope for
easier cleaning.
Carefully pull the rope through the bore of the firearm, allowing the integral bronze brush to clean while
the rope passes through.
Repeat the process as needed, ensuring to clean the bore thoroughly.

PostCleaning:

After cleaning, inspect the rope for any damage or debris.
Clean and replace the nylon bristle brush if necessary.
Store the Battle Rope in the provided EVA case to protect it from damage.

Disposal Instructions
Dispose of the Battle Rope in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it is damaged or contains hazardous materials.
Consider recycling options for the materials if applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to product safety, usage, or other concerns, please reach out to the designated EU contact
point for assistance.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your
Breakthrough Clean Battle Rope 2.0. Always prioritize safety and proper handling to maintain the integrity of your
firearm and the cleaning equipment. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guide de Sécurité pour la Battle Rope 2.0 de
Breakthrough Clean

Introduction
Merci d'avoir choisi la Battle Rope 2.0 de Breakthrough Clean. Ce guide de sécurité vous fournira des informations
essentielles pour assurer une utilisation sécurisée de ce produit. Veuillez lire attentivement ce document avant
d'utiliser la Battle Rope 2.0.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour le nettoyage des canons d'armes à feu.
Ne laissez pas la Battle Rope à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état de la corde et des brosses pour éviter toute usure excessive.
Ne tentez pas de modifier ou de réparer la Battle Rope vousmême.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée: Utilisez la Battle Rope uniquement pour le nettoyage des canons d'armes à feu. Ne
l'utilisez pas pour d'autres fins.
Inspection avant utilisation: Avant chaque utilisation, inspectez la corde et les brosses pour détecter tout
dommage ou usure. Ne l'utilisez pas si vous trouvez des défauts.
Manipulation: Tenez toujours la Battle Rope à l'écart des bords tranchants et des surfaces rugueuses pour
éviter d'endommager la corde.
Nettoyage: Après usage, nettoyez la corde pour éviter l'accumulation de résidus qui pourraient affecter son
efficacité.
Stockage: Rangez la Battle Rope dans son étui rigide pour la protéger des dommages et de l'humidité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que votre arme est déchargée et sécurisée avant de commencer le nettoyage.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la Battle Rope et un espace de travail propre.

Installation de la Corde:

Insérez l'extrémité filetée de la Battle Rope dans le canon de votre arme.
Assurezvous que la brosse en bronze est correctement positionnée pour un nettoyage efficace.

Utilisation:

Tirez doucement sur la corde pour la faire passer dans le canon. Cela nettoiera efficacement le canon
grâce à la brosse en bronze et à la brosse en nylon.
Pour un nettoyage plus approfondi, retirez la brosse en nylon en dévissant l'extrémité filetée.

Fin de l'Utilisation:

Retirez la Battle Rope du canon après le nettoyage.
Inspectez la corde pour tout dommage et nettoyezla si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la Battle Rope dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en plastique et en métal.
Si le produit est endommagé, suivez les procédures de mise au rebut appropriées pour les matériaux
dangereux.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la Battle Rope 2.0 de Breakthrough Clean, veuillez
vous référer à votre point de contact local de l'UE pour les produits de sécurité.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez assurer une utilisation sûre et efficace de la Battle Rope 2.0 de
Breakthrough Clean. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per il BATTLE ROPE 2.0 W/
EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 20 GAUGE
BATTEL ROPE

Introduzione
Grazie per aver scelto il BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 20 GAUGE BATTEL ROPE.
Questo prodotto è progettato per fornire una pulizia efficace e sicura della canna della tua arma. È importante
seguire le istruzioni di sicurezza e le linee guida per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se le istruzioni non sono chiare.
Segnala immediatamente eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Utilizza sempre il BATTLE ROPE 2.0 con attenzione e seguendo le istruzioni.
Non utilizzare il prodotto in presenza di persone non autorizzate o in aree affollate.
Non forzare mai la corda attraverso la canna dell'arma; assicurati che sia compatibile con il calibro della tua
arma.
Rimuovi sempre la spazzola in nylon prima di riporre la corda per evitare danni.
Non utilizzare il prodotto se non sei sicuro di come utilizzarlo correttamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di utilizzare il BATTLE ROPE 2.0.
Rimuovi eventuali accessori che potrebbero ostacolare l'uso della corda.

Utilizzo:

Inserisci l'estremità filettata della corda nel portello di espulsione dell'arma.
Fai passare la corda attraverso la canna, assicurandoti che la spazzola in bronzo sia posizionata
all'interno della canna.
Tira delicatamente la corda per pulire la canna; ripeti se necessario.
Rimuovi la corda dalla canna e verifica la pulizia.

Manutenzione:

Dopo ogni utilizzo, controlla la corda per segni di usura.
Pulisci la spazzola in bronzo e la spazzola in nylon regolarmente per mantenere l'efficacia del prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta dei rifiuti appropriati.
Se il prodotto è danneggiato, segui le linee guida per il recupero dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori domande o supporto riguardo al BATTLE ROPE 2.0, ti invitiamo a contattare il produttore o il rivenditore
presso cui hai acquistato il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti per ricevere assistenza.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un utilizzo sicuro ed efficace del BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE
BREAKTHROUGH CLEAN 20 GAUGE BATTEL ROPE. La tua sicurezza è la nostra priorità, quindi non esitare a
contattare le autorità competenti in caso di problemi o domande.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Liny Battle Rope 2.0

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup liny Battle Rope 2.0 od Breakthrough Clean. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji na temat jego eksploatacji. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do czyszczenia przewodów lufy broni. Używanie go w innych celach
może prowadzić do uszkodzenia produktu lub broni.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan liny oraz szczotek. W przypadku uszkodzenia, nie używaj produktu.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas korzystania z liny.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje związane z produktem odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Nie wkładaj liny do lufy, gdy broń jest załadowana.
Podczas czyszczenia trzymaj broń w stabilnej pozycji, aby uniknąć przypadkowego przesunięcia.
Używaj liny zgodnie z instrukcjami producenta, aby zapewnić skuteczne i bezpieczne czyszczenie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do czyszczenia:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do użytkowania.
Sprawdź, czy lina Battle Rope 2.0 oraz szczotki są w dobrym stanie.

Użycie liny:

Podłącz nylonową szczotkę do końca liny.
Wprowadź końcówkę liny do lufy broni, zaczynając od portu wyrzutowego.
Delikatnie pociągnij linę, aby szczotka przesunęła się przez przewód lufy.
Po zakończeniu czyszczenia, wyjmij nylonową szczotkę i oczyść ją zgodnie z instrukcjami.

Przechowywanie:

Po użyciu, przechowuj linę w dołączonej walizce EVA, aby chronić ją przed uszkodzeniami.
Użyj karabinka do przymocowania walizki do torby na strzelnicę.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj liny ani walizki do ogólnych odpadów, jeśli są one uszkodzone lub nie nadają się do dalszego
użytku.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek. Bezpieczeństwo jest najważniejsze, dlatego zachęcamy do
regularnego przeglądania produktu i zgłaszania wszelkich problemów.
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BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH
CLEAN Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa Breakthrough Clean Battle Rope 2.0:n käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu aseesi tehokkaaseen
ja turvalliseen puhdistamiseen. Tässä oppaassa käsitellään turvallisuusohjeita, käyttöä ja hävittämistä koskevia
ohjeita, jotta voit hyödyntää tuotetta parhaalla mahdollisella tavalla.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi aseesi kanssa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden käsittelyssä.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä Battle Rope 2.0:a vain aseesi puhdistamiseen.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja lukittu ennen puhdistamista.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuilla kaliiperivaihtoehdoilla.
Älä koskaan vedä köyttä liian voimakkaasti, jotta vältät vaurioitumisen.
Varmista, että puhdistusprosessi tapahtuu hyvin ilmastoidussa tilassa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja puhdistettavaksi valmis.
Tarkista, että Battle Rope 2.0 on oikea kaliiperi aseellesi.

Käyttö

Irrota nailonharja köyden päästä.
Kiinnitä köysi aseen tyhjennysaukkoon.
Käytä integroituja pronssiharjaa ja nailonharjaa puhdistaaksesi piippu.
Puhdistusprosessi on valmis, kun piippu on puhdas ja vapaana roskista.

Käytön jälkeen

Irrota köysi ja puhdista se tarvittaessa.
Säilytä Battle Rope 2.0 kovapuoleisessa säilytyskotelossa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja asetusten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyspisteisiin tai jätehuoltoon saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja Tukeen
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Se tarjoaa kuluttajille
selkeät ohjeet tuotteen turvalliseen käyttöön ja hävittämiseen. Huolehdimme turvallisuudestasi ja toivomme, että
nautit Battle Rope 2.0:n käytöstä.
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Säkerhetsanvisningar för BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA
CASE BREAKTHROUGH CLEAN 20 GAUGE BATTEL
ROPE

Introduktion
Tack för att du valt BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 20 GAUGE BATTEL ROPE.
Denna produkt är utformad för att ge en effektiv och säker rengöring av ditt vapenrör. För att säkerställa en trygg
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens instruktioner.
Förvara produkten utom räckhåll för barn.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid produkten i en säker och kontrollerad miljö.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Följ alltid instruktionerna för hur produkten ska användas för att undvika olyckor.
Använd skyddsglasögon och handskar vid rengöring av vapen för att skydda ögon och hud.
Se till att vapnet är avstängt och säkerhetslåst innan du använder rengöringsrep.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse: Kontrollera att vapnet är avstängt och säkerhetslåst.
Anslutning av repet:

Ta bort nylonborsten från repet genom att skruva av den gängade änden.
Anslut repet till vapnets utdragningsport.

Rengöring:
Dra repet genom vapnet långsamt och jämnt.
Upprepa processen vid behov för att säkerställa en grundlig rengöring.

Avslutning:
Ta bort repet från vapnet.
Rengör nylonborsten och sätt tillbaka den på repet.
Förvara produkten i den medföljande EVAväskan för att skydda den.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna delar av produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du kastar bort förpackningar och andra material.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren via deras officiella kontaktkanaler.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Genom att göra det bidrar du till en trygg och säker användning av
din BATTLE ROPE 2.0.
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Pokyny pro bezpečné používání BATTLE ROPE 2.0 W/
EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 20 GAUGE
BATTEL ROPE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 20 GAUGE BATTEL
ROPE. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval efektivní a bezpečné čištění hlavně vaší zbraně. Abychom
zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel, tedy k čištění hlavně zbraní.
Zkontrolujte produkt před každým použitím na poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozený.
V případě jakýchkoli nejasností ohledně používání se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání provazu se ujistěte, že je zbraň vypnutá a odjištěná.
Nikdy nezapomeňte na bezpečnostní opatření související se zbraněmi.
Držte provaz dál od obličeje a těla, abyste se vyhnuli potenciálním zraněním.
Při odstraňování nylonového kartáče z provazu postupujte opatrně, abyste nezpůsobili zranění.
Při čištění zbraně dodržujte pokyny výrobce vaší zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Před použitím se ujistěte, že máte všechny součásti produktu, včetně provazu a EVA pouzdra.
Připojení kartáče:

Otočte závitový konec provazu, abyste připojili nylonový kartáč.
Čištění:

Vložte provaz do hlavně zbraně.
Pomalu a opatrně táhněte provaz, aby se nylonový kartáč dostal do kontaktu se stěnami hlavně.
Opakujte podle potřeby pro dosažení požadovaného výsledku.

Údržba:
Po každém použití důkladně vyčistěte provaz a kartáč.
Uložte produkt do EVA pouzdra, aby byl chráněn před poškozením.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte produkty do běžného odpadu, pokud to není povoleno.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo odborníky v
oblasti bezpečnosti výrobků. Dbejte na to, abyste byli informováni o případných aktualizacích nebo výzvách k stažení
produktu prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našeho produktu!


